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使用郵資機申請表 

Pedido de Utilização de Máquina Franquiar 
 

 

機構名稱 

Designação da Empresa 
 電話 

Telefone 

地址 

Morada 
 傳真 

Fax 

聯絡人 

Contacto (Nome Completo) 
 職位 

Título 
 

聲   明      DECLARAÇ Ã O  

 

茲請求 閣下向其發出品牌為 (a) _____________________________________ 型號為_______________________________ 之郵資機使用

准照，並同意：  

Vem requerer a V. Exa. se digne mandar-lhe passar licença para utilização de uma máquina de franquiar, marca (a) _______________________, modelo 

________________________, declarando: 

-  遵守郵資機規章之規定及有關准照上所規定的特殊規定；  

   que se submete às disposições regulamentares relativas à máquina de franquiar e  às especiais no foram impostas no respectivo título de licença; 

- 每月平均蓋印郵費為澳門幣 (b) _______________________；  

   que o valor médio das franquias a imprimir em cada mês é de MOP$ (b) _________________________; 

-  承擔一九九九年十一月二十九日，第三章《郵資憑證規章》第4 4 4號訓令第三十二條 a )至 l )項內所載之義務。  

   que se sujeita as obrigações contidas nos numeros a) a l) da alínea do art. 32 do Capítulo III, Portaria No. 444/99/M de 29 de Novembro de 1999. 

- 欲選擇下列其中之一間郵局投寄郵件 

  desejo indicarar Estação seguinte para entrega dos objectos postais 

 

 郵政總局 

Estação Central 

紅街市郵政分局 

Estação A. Lacerda 

文化中心郵政分局 

Estação C. Cultural 

氹仔海洋花園郵政分局 

Estação J. Oceano 

機場郵政分局 

Estação Aeroporto 

辨公時間

Horário de 

Atendimento 

星期一 至 五 

2 a  a  6 a  

09:00 ~ 18:00 

星期六 

S á b a d o  

09:00 ~ 13:00 

星期一 至 五 

2 a  a  6 a  

09:00 ~ 18:00 

星期六 

S á b a d o  

09:00 ~ 13:00 

星期一 至 五 

2 a  a  6 a  

09:00 ~ 18:00 

星期一 至 五 

2 a  a  6 a  

10:00 ~ 19:00 

星期一 至六 

2 
a
 a  S á b a d o

 

10:00 – 19:00 


路環郵政分局 

Estação Coloane 

澳門大學郵政分局 

        Estação Universidade de Macau 
    



星期一 至 五 

2 a  a  6 a  

10:00 ~ 13:00 

14:00 ~ 18:00 

星期一 至 五 

2 a  a  6 a  

10:00 ~ 13:00 

14:00 ~ 18:00 

    

 

如申請者為個人時，聲明人之簽名須加以認證；如屬商號或法人，除其法人代表簽名外，須加蓋公司章。 

Tratando-se de indivíduos, a assinatura deve ser reconhecida e sendo uma firma comercial ou pessoa colectiva, 

é necessário além de assinatura do representante legal o carimbo da firma ou pessoa colectivo. 
 

( a )  批淮之郵資機牌子及型號  ( a )   Marcas e modelos autorizados  

( b )  金額  ( b )  Montante 

( c )  請用正楷填寫  ( c )  Nome escrito em letras maiúsculas  

( d )  申請人之身份證號碼  ( d )   No. do Bilhete de Identidade de Residente do declarante 

 

 

備註  Observações :    *郵資機“宣傳戳”規格應不少於4.1厘米長及2.1厘米高 

                                      Dimensões minimas do Cunho de Impressão de “Slogan Die”da Máquina Franquiar - 4.1cm L x 2.1cm A 

 

                                     *郵資機客戶需印制之文件﹕遞交憑單（一式兩份）- 附件一 

                                     O documento que os clientes de Máquinas Franquiar deverão  entregar: Guia de Entrega (2 duplicado) Anexo I 

 

  

郵電局專用 A PREENCHER PELA DIRECÇ Ã O DOS SERVIÇ OS DE CORREIOS E TELECOMUNICAÇ Õ ES FOR CTT USE ONLY 

許可證編號︰ 

Número de autorização: 

批示 

Despacho: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

商業廳廳長 

A Chefe do Departamento Comercial 
 

 

日期: _____/ _____/ _____ 

Data:     日D       月M        年A  

營業處處長意見 

Parecer da Chefe da Divisão de Exploração 
根據1999年11月29日第444/99/M號訓令， 

Conforme a Portaria no.444/99/M do dia 29 de Novembro de 1999, 

 

  □ 適宜          □ 不適宜  

     não se vê inconveniência    há inconveniência 

 

批准此要求。 

Em deferir o presente pedido. 

 

 

 

________________________ 

     簽署Assinatura 

日期: _____/ _____/ _____ 

Data:     日D        月M        年A 
附加文件 Documentos anexos:  

                          □   身份證明文件副本（個人）Fotocópia do documento de identificação. (Singular)           □ 一式四份之印誌式樣  O modelo do cunho da impressão, em quádrúplo 

       □   公司登記副本 Fotocópia do documento comprovativo da constituição da sociedade.     □ 其他 Outros 

 

______________________________ 

聲明人簽署 Assinatura do declarante 
 

(c) 姓名  Nome: 

(d) 證件號碼  No. do B.I.R.  

 

日期 Data:  ______ / ______ / ______ 

      日D  月M  年A 


